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CHECKLISTA FÖR ARBETE I SKÖLJRUM SAMT ANVÄNDNING AV SPOLDESINFEKTOR 

(Deko) OCH DESINFICERANDE INSTRUMENTDISKMASKIN 

TARKISTUSLISTA HUOLTOHUONETYÖSKENTELYYN SEKÄ HUUHTELU (Dekon) - JA 

INSTRUMENTTIDESINFEKTIOKONEEN KÄYTTÖÖN                                  

 Allmän hygien  

i sköljrum 

√ Yleinen hygienia 

huoltohuoneessa 

√ 

1 Dörren till sköljrummet är stängd.  Huoltohuoneen ovi on suljettu  

2 Noggrant märkta skilda områden för 

rena och smutsiga tillbehör. 

 Likaisille ja puhtaille välineille on 

merkitty selkeästi omat alueensa 

 

3 Avfalls- och bykessortering enl. 

föreskrift. 

 Jätteiden ja pyykin lajittelu ohjeen 

mukaan. 

 

4 Sekret töms i första hand i Deko 

(använd klosettprogram). Deko 

sönder/ ingen deko - sekret töms i 

vasken. Rengöring och desinfektion 

se nedan. 

 Eritteet kaadetaan ensisijaisesti 

Dekoon (klosettiohjelman käyttö). Jos 

laite epäkunnossa / sitä ei ole, 

kaadetaan eritteet kaatoaltaaseen. 

Puhdistus ja desinfektio ks alla. 

 

5 Onödiga saker är borttagna från 

bord och hyllor. 

Ingen förvaring av saker ovanpå 

dekon. 

 Tarpeettomat tavarat on otettu pois 

pöydiltä ja hyllyiltä. 

Dekon päällä ei saa säilyttää tavaraa. 

 

6 Skyddshandskar används i kontakt 

med sekret o. smutsiga vårdtillbehör. 

 Suojakäsineitä käytetään eritteiden ja 

likaisten välineiden käsittelyssä. 

 

7 Handdesinfektion efter borttagning 

av skyddshandskar, före kontakt 

med rena vårdtillbehör och alltid då 

man lämnar sköljrummet. 

 Käsien desinfektio suojakäsineiden 

riisumisen jälkeen, ennen puhtaiden 

välineiden koskettelua ja aina ennen 

kun poistut huoltohuoneesta. 

 

8 Personalen följer aseptiskt 

arbetssätt. 

 

 

 Henkilökunta noudattaa aseptisia 

työtapoja. 

 



 Maskinanvändning  Koneen käyttö  

9 Personalen är inskolad i att använda 

maskinen. 

 Henkilökunta on perehdytetty koneen 

käyttöön. 
 

10 Maskinens bruksanvisning finns nära 

till hands. 

 Koneen käyttöohjeet ovat koneen 

lähellä. 
 

11 Maskinlucka öppnas och program 

väljs med rena desinficerade händer. 

 Koneen ovi avataan ja ohjelma 

valitaan puhtain desinfioiduin käsin. 
 

12 Kontrollera dagligen maskinens inre: 

Fläckar, lösa delar, silen, vingar. 

 Päivittäin koneen sisäpuolen 

tarkistus: Tahrat, irralliset osat, sihti, 

siivet. 

 

13 Förekommer vatten runt maskinen, 

läckage? 

 Onko vettä koneen ympärillä? 

Vesivahinko? 
 

14 Givna föreskrifter följs vid påfyllning 

av maskinen. 

 Pestävien välineiden koneeseen 

asettelussa noudatetaan annettuja 

käyttöohjeita. 

 

15 Desinficerade händer vid borttagning 

av rena vårdtillbehör ur maskinen. 

 Desinfioidaan kädet, kun otetaan 

puhtaita välineitä pois koneesta. 
 

16  Kontrollera att vårdtillbehöret är rent.  Tarkista, että hoitoväline on puhdas.  

17 Rena desinficerade vårdtillbehör 

placeras på rena sidan i 

sköljrummet. 

 Puhtaat desinfioidut välineet 

asetetaan puhtaalle puolelle 

huoltohuoneessa. 

 

18 Daglig kontroll av diskmedels-

förbrukning: sätta streck och datum 

på kanister. 

 Pesuaineen kulutusta seurataan 

päivittäin: merkitse 

pesuainekanisteriin viiva ja 

tarkistuspäivämäärä.  

 

19 Maskinservice och periodiska 

kontroller är gjorda. 

 Koneen määräaikaishuollot ja 

tarkastukset on tehty. 
 

20 Maskinfunktionsstörningar och 

maskinfel meddelas genast till:  

 

 Koneen toimintahäiriöstä ja vioista 

ilmoitetaan heti:  
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